KOrHMTUBHaA NMUHIBUCTUKA KaK OOHO U3 Hal'lpaBJ'IeHI/IIZ
COBpeMeHHOIZ JINMHIBUCTUKH

Pycckagqa sa3blkoBas KapTuHa mMupa
OCHO8HbIE MEPMUHbI

O O O O

O O O O O O O O

KornutuBHas nuHrBucTUka = Linguistica cognitiva
CozHanune = coscienza
ITo3dHanue = conoscenza

MenTanbpHas CTpykTypa = Struttura mentale
Kaptuna mupa, koHLlenTyanbHas kaptuHa Mupa = quadro del mondo,
quadro concettuale del mondo

S3bikoBas kapTuHa mupa = quadro linguistico del mondo
Konuent, nmoHsatue = concetto

®dpeliM, MEHTAIBHBINA ClIeHapuil = frame
CemaHTHUYECKOE TI0JIE = campo semantico
KonnenryanbHoe nojie = campo concettuale
KoHuenTtyanpHbIM aHanu3 = analisi concettuale

Juckypc = discorso

S3bIKOBas IMYHOCTH = personalita linguistica



KapTtuHa mupa
KapTuHa Mmnpa/koHuenTtyasnbHas KapTuHa Mupa (quadro

del mondo, quadro concettuale del mondo)

Knaccmuumpyow,ass cXxemMa AencTBUTENbHOCTH,
npeacraBsieHHasi B CO3HAHUM roOBOPSALLMX.

KM - nHdpopmatopumn (XpaHumnuiie nHpopmaymn)
Yye/loBEKa, BCe ero 3HaHusa 0 Mupe, 3aKpernsieHHble B
CO3HAHWUW roBOPALLUMNX.

KoHuenTyarnbHaga nHopmMmaumsa paccmaTpnuBaeTcs Kak
pes3ynbTat No3HaBaTeNbHOW OEATENBHOCTM YenoBekKa, Kak Ta
coaepxaternbHaa MHdopMauusi, KoTopas yxe ctana
NPOAYKTOM YenoBevyeckon obpaboTKu 1 CTPYKTypaumm 3HaHUN.

KoHuenTyanbHaga nHopmaums BO3HMKAET B npoLecce
OCMbICITIEHNS BCEN NMocTynatoLen rno pasHbiM KaHanam
NHopMaLnn N MOXKET BKNoYaTh Kak cBeaeHus ob
OOBbEKTUBHOM MNOMNOXEHUN Aen B MUPe, Tak N CBEAEHUS O
BO3MOXHbIX MUPaX U NMOSIOXKEHUN Oen B HUX.



o OKpy>XatloLwWwmnin MMp NpenomMasaeTca B
CO3HaHUM YeIoBEKA U HaxoAUT CBOIO
MHTEpPNpEeTaLMIo Npexae BCEro B
A3bIKE.

o $A3bIK ABNAsIeTCS rNaBHENLWNM
CpenCTBOM XpaHEHUS U
BOCnpounsseaeHns nHdpopmaumm o
NENCTBUTENIbHOCTMW.

o YenoBek ocBaMBaeT MUp U
dunKCcUpyeT pesynbTaTbl CBOEro
NO3HAHWA B C/IOBE, B pe3ybTaTe
BO3HUKAET 43blKOBad KapTuHa Mupa.




A3blkoBad KapTuHa Mupa

o $3blkoBas KapTuHa Mupa (quadro linguistico
del mondo) — 3TO 3aPpMKCMpPOBaAHHAA B
A3blke U cneundunyeckad anga AaHHOro
3bIKOBOI0 KOJIJIEKTUBA CXeMa BOCMPUATUS
NEeNCTBUTENbHOCTMU

o HA3blkOBad KapTUHa MUpa — 3TO
MUpoBUAEHMNE Yepes Npu3My A3bika
(visione del mondo attraverso il prisma
del linguaggio) (E.C.{koBneBa).




icTopusa doopMnpoBaHns NMOHATUSA
«A3blkOBas KapTMHa Mmpa»

o [MOHATUE A3BIKOBOW KapTUHbI MMPa BOCXOAUT
K

o 1) noeam B. ®oH N'ymbonbara 0O BHYTpeHHEN
dopme a3bika (forma interna del
linguaggio);

o 2) Kunaesam amMepmKaHCKou
STHOJIMHIBUCTUKWN, B HAaCTHOCTU, K rmnoTese
NIMHIBUCTUYECKON oTHOoCcUTenbHoCcTn Cenunpa-
Yopda (Sapir-Whorf hypothesis):
npeanosiaraeTcd, YTo Aan, ropopsdlime Ha
Pa3HbIX A3blKaX, MO-pa3HOMY BOCMPUHUMAIOT
MUP N NO-PAa3HOMY MbIC/IAT,; A3bIK
paccMaTpuBaeTcsa Kak dunbtp (filtro), uepes
KOTOPbIN YesIoBEK BUAUT MUP




o N3BEeCTHO, YTO «KHOCUTENUN Pa3HbIX
A3bIKOB MOryT BUAETb MUP HEMHOIO
No-pa3HOMY, Yepes3 NpusmMy CBOUX
a3blkoB>» (HO.[l. AnpecsH).




ConocTtanenue TI «CHer» B pa3sHbIX
A3blKax

o B pycckoM fa3blke ecTb rpynna cnos,
ob603HauvawWmMX CHer: cHer, kpyrna (cHer,
KOTOPbIN NagaeT MeNKUMU KpyribiMu
3epHbIWKaMn), rnopoiia (ToNbKO YTO BbiNaBLUNMN
PbIX/1bIN CHEr), HacT (CHer, KOTOPbIX JIEXWUT Ha
3eMsie TBepaon KOpPoYKoW), xs1orbs (MSArkue
KPYMHbI€ CHEXWUHKW).

o B ntanbaHCKOM s3bIKe HAMMEHOBAHUW Pa3/IMYHbIX
BMAOB cHera byanetr MmeHbuwe (neve, la prima
nevicata / neve, nevi perpetue (Be4yHble CHera);
nevicare, la neve fiocca, nevica a fiocchi (cHer
BaJIUT X/10MNbSMN).

o Bo ®paHuy3ckoM: la neige, il neige, flocons de
neige, boule de neige, tempéte de neige.




ConocTtanenue TI «CHer» B pa3sHbIX
A3blKax

o B a3blkax HapoaoB ceBepa (YyKuu,
HeHLUbl, 3CKUMOCHbI (eschimese)) Ans
0603Ha4YeHns pa3HbliX BUAOB CHera
nmeetcsa 6onee 20 HanMeHOBaAHUN
(pbIX/1bIN CHEr, TBEPAbIN CHEr, TaroLnm
CHer v ap.).

o [oBopslmMe Ha 3TUX A3bIKaX NPOCTO
0653aHbl, B uendax npaBuibHOro Boibopa
C/ioBa-Ha3BaHWA CHera, pa3ninyaTtb Takue
OTTEHKW U HIOAHCbI, A1 KOTOPbIX B
APYIrnX A3blKaxX HET cneymanbHbIX
0603HayeHun.




I'Ipe,u,CTaBneHme B PA3HbIX A3blKaX CEMaAHTUKUA
ABUWXEHUA

o Ob6bEKTUBHO CyLLECTBYHOLLEE pa3/Inymne
MeXAay ABUMXKeHMeM yesoBeKa NeLwKoM n C
NOMOLLbIO TPAHCMOpTa OTPaXKaeTcs B
3HAaYeHNN PYCCKUX rNaronoB MATH U exarTb,
HO HMKAK JIeKCMYECKN He BbIpakaeTcH,
HanpuMmep, BO PpaHLLy3CKOM A3blke: aller.

o B uTanbsaHCKOM a3bike: andare (a piedi),
venire (WAaTWn, exaTb), arrivare, venire
(NpnbbITb, NpuexaTb)

o Bo dpaHuy3ckom: aller, aller a pied,
marcher, aller en auto




OOpa3 Mmupa (HaMBHasi KAPTUHA MHPA), 3a€YaTICHHbIN B
S3bIKE, BO MHOTHX CYIIIECTBEHHBIX AETAIIX OTIAUYACTCS OT

HAYYHOU KAPTUHBI MUPa

O

Cos1HUe cesio /B30Ls10/ noAgHs/10Chb
BbICOKO/BCTas10/CripsitasioCb, BbILUJIO;
BOCX0/], 3aKaT

levata (levare) del sole, sunrise,
alba - Bocxon conHua, tramonto

il sole e andato giu (conHye noLusio
BHW3, CONHLLE CNYCTUMIOCDb)

le soleil s'est leve, le soleil s'est
coucheé



AHTPONOMOPdOHbLIN XapaKTep A3bIKOBOW
KapTUHbI MUpa

o B pyccKkoMm s3biKe:! rnog HOCOM, roa
pyKou, pykou riogatb (6/1M3K0).

o B ntanbsiHCKOM 43biKke: avere a /
alla / sotto mano - nMeTb nopa
DYKOW; essere alla mano — pyKowu
noaatb / 6bITb AOCTYMHbIM.

o Bo dpaHLy3CckoM: étre pres, étre
sous le nez, étre a portée de main




«AHTpPOMOLUEHTPUYECKME» MeTadopHhl,

o [10/40LIBa ropbl, YCTb€ PeKM, rOpPHbIN
XpebeT, pykaB peku — NPOCTPaAHCTBO
«0YyesioBevYmBaeTCcsa», OnmcbliBaeTCcs C
NOMOLLbIO «aHTponoMmopgHoro koga» (B.H.
Tonopos.).

o Sbocco (Bbixoa), foce — yctbe (pekun);

o crinale 1.1) rpebeHb, 2) 3akonka; II.
rpebeHb, xpebet (ropbl); dorsale (reorp).
rOpHbIN XpeberT;

o piede d'una montagna noaowBsa ropol

o pied d”une montagne (¢p.)




B kapTuHe mupa eBponenues ecTb obLime
NpeacTaBiEHNS O «TEMHbBIX» U «CBETIbIX» 3MOLIMAX

o JInyo nortemHes10 oT ropsi — faccia scurito dal
dolore

o JImyo cusaet ot pagoctu — volto si illumina di
gloia

o Hanexaa ozapuna Ayuwy - la speranza
illumino l'anima

o ynblbka o3apusia eé / ero smyo — il sorriso si
illumino in volto

o CBeT J/1tobBU, r/ia3la cBeTsTcs /1t0b0oBbIo,
JINLJO 03apunsioCb OT paAoCcTH, r/1a3a
MOTEMHE/IN OT rHEBA, OH MOYEPHEST OT ropHl.

O p devenir noir de chagrin, lumiere
d'amour, les yeux brillent de joie




JTeKCn4eCKne J1akKyHbl

O

o

«BCSKUW HaBMCAOLWMN HAA KpaeM vyero-ambo
npeameT» — flap. B pycckoM s13blke eCTb BUAOBLIE
HanMeHOBaHUA U HET poAoBOro: HasBec (tettoia),
KapHu3 (cornicione), KO3blpeK, BbICTY.

«BeYyep naTHUUbI, cybboTa, BOoCKpeceHne» —
weekend; B pyCCKOM — HET COOTBETCBYIOLLErO
cnosa.

«XXMBOTHOE, KOTOpoOe AepXxaT AoMa Ans 3abaBbl» —
pet (B pyCCKOM 43blke — KOT, cobaka, MopcKas
CBUHKa U Aap.

«J1I0AN, OABHO cocToslmMe B 6pake» — MOXHO
6b1510 6bl OXMAATb CNOBA CTapO>KeHbl, TaK KakK
eCTb C/1I0BO MOJIO4O><E€Hbl.

ecTb paborogaresib, HeT paborobparesb.



o KOrHUTUBHbIE MEXDbA3bIKOBbIE TAKYHbI
BbISIBJISIOTCS, KOraa B KapTUHe MUpa
roBOPSALLMX HET COOTBETCTBYIOLLMNX
NOHATUW: 60plLy, LM, popTOUKaE, Aaya.

o CurHanbl JJaKyHapHOCTU UMEIDTCSH B
cnoBapsix: obbsicHUTeNnbHas AedPUHNLUNS
(cBOe-4yyxoe) coaepXuT KoMMeHTapun: B
Poccuun; B CLLUA v noaga.




© KaprrHa Mupa CKIIaJIBIBACTCS U3 3JIE€MEHTOB, €JIMHUIL
nHpopmannu, kotopbie ectb MEHTAJIBHBIE
PEIIPESEHTAIINHU (mental representation) - KJIitoucBoe
IMOHATUE KOTHUTUBHOW HAYKH, OTHOCSIIIEECS KaK K IPOLECCY
IpeACcTaBlICHUs (pENPE3CHTALIMN) MUPa B T'OJIOBE YEJIOBEKA,
TaK ¥ K €IMHUIIEC TTOJOOHOTO NPEICTABICHUS, CTOSILECH
BMECTO YEro-TO B PEAIILHOM WJIH BHIMBIIIJICHHOM MHPE U
IIOTOMY 3aMEILAIOIIEN 3TO YTO-TO B MBICIUTEIbHBIX
nporieccax. Ilocnenuee onpeneneHue yKa3pbBacT Ha
3HAKOBBIN UJIA CUMBOJIMYECKUU XapaKTEP PENPEICHTALIUN U
CBS3BIBAET €€ UCCIIEIOBAHUE C CEMHUOTHUKOM.




E.C. KybpsakoBa. [moccapui kK CrnioBapto KOrHUTUBHbIX
TEPMMNHOB

o KOHLENT (concept; Konzept) — eanHnua MeHTaNbHbIX
NN NCUXNYECKUX PEeCcypCcoB Hallero CoO3HaHus;
ornepaTMBHas coAdepxaTesibHas eamHunua NamaTy,
MEHTaJIbHOro JIEKCMKOHA, KOHLUENTyaslbHON CUCTEMbI U
a3blka Mo3ra (lingua mentalis), Bcen kapTuHbl Mupa,
OTpPa)>XeHHON B 4YesloBEeYEeCKOM NCUXUKE.

o B npoueccax MbllWIEHNS YeNOBEK ONEPUPYET KOHLIENTAMN,
KOTOpbIE OTPa)atoT CoAEpPXaHMe pe3ybTaToB
4yesloBEeYEeCKoM AeATeNbHOCTM N MO3HAHMSA MUpa B BUAE
HEKNX «KBAHTOB» 3HaHMUA.

o KoHuenTbl BO3HMKAIOT B Npouecce CTPYKTYPUPOBaAHUS
MHpopMaunm Kak 06 06 bLEKTUBHOM MOSIOXKEHUN e B
MUpe, TaK U 0 BoobpakaeMblX MMPaxX N BO3MOXXHOM
NOSIOXXEHUWN Aen B 3TUX MUpax.

o KoHuenTbl CBOAAT pa3HOobpa3sne Habnogaemblx u
BOOOpa)aeMblX SABJIEHUN K YeMY-TO eAMHOMY, NoaBoAs UX
noa oaHy pybpuky, n no3BONAKT XPaHUTb 3HAHUS O MUPE.




o CIMACKUBO 3A BHUMAHWE!




